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TABUĽKA ZHODY 

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie 

 

  

 

 
   

Smernicu Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) 2024/1346 zo 14. mája 2024, ktorou sa 

stanovujú normy pre príjem žiadateľov o 

medzinárodnú ochranu (prepracované 

znenie) (Ú. v. EÚ L, 2024/1346) 
 

1. Zákon č. 305/2005 Z. z. o sociálnoprávnej ochrane detí a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 

len „zákon č. 305/2005 Z. z. ), 

2. Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 305/2005 Z. z. o 

sociálnoprávnej ochrane detí a o sociálnej kuratele a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým 

sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (ďalej len „návrh zákona“), 

3. Zákon č. 69/2026 Z. z. o medzinárodnej ochrane a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (ďalej len „zákon č. 69/2026 Z. z.), 

4. Zákon č. 55/2017 Z. z. o štátnej službe a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len zákon č. 55/2017 Z. 

z. ), 

5. Zákon č. 552/2003 Z. z. o výkone práce vo verejnom záujme v znení 

neskorších predpisov (ďalej len zákon č. 552/2003 Z. z. ).  

 

 

 

  

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

Článok Text Spôsob 

transpo

zície 

Číslo Článo

k 

Text Zhoda 

  

Poznámky Iden

tifik

ácia 

gold

plati

ngu 

Identifikácia 

oblasti 

goldplatingu 

a vyjadrenie 

k opodstatne

nosti 

goldplatingu 
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S vyhľadávaním rodinných 

príslušníkov maloletej osoby 

bez sprievodu začnú členské 

štáty čo najskôr po prejave  

vôle podať žiadosť o 

medzinárodnú ochranu, v 

prípade potreby aj s pomocou 

medzinárodných alebo iných 

príslušných  

organizácií, pričom chránia 

najlepší záujem tejto 

maloletej osoby bez 

sprievodu. V prípadoch 

možného ohrozenia života  

alebo nedotknuteľnosti 

maloletej osoby alebo jej 

blízkych príbuzných, najmä 

ak títo príbuzní zostali v 

krajine pôvodu, sa  

musí dbať na zabezpečenie 

dôverného vykonávania 

získavania, spracúvania a 

obehu informácií týkajúcich 

sa týchto osôb, aby sa 

predišlo ohrozeniu ich 

bezpečnosti 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

návrh zákona 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 

69/2026 Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

P: f 

 

 

B:1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

B:2 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 81 

O:3 

 

 

 

 

 

 

(1) Orgán sociálnoprávnej 

ochrany detí a sociálnej 

kurately 

f) spolupracuje s 

1. Medzinárodnou 

organizáciou pre migráciu pri 

zabezpečovaní návratu 

maloletého bez sprievodu do 

krajiny pôvodu alebo pri 

zabezpečovaní vycestovania 

maloletého bez sprievodu do 

tretej krajiny, ak maloletý bez 

sprievodu o takýto návrat 

alebo vycestovanie prejavil 

záujem, 

2. Medzinárodným 

hnutím Červeného kríža a 

Červeného polmesiaca pri 

sprostredkovaní kontaktu 

medzi rodinnými 

príslušníkmi alebo pri zlúčení 

rodiny, ak maloletý bez 

sprievodu prejavil o 

sprostredkovanie takéhoto 

kontaktu záujem. 
 
 

(3) Ministerstvo vnútra 

nesmie počas doby, keď je 

cudzinec žiadateľom o 

udelenie medzinárodnej 

ochrany, počas trvania azylu, 

počas trvania doplnkovej 
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ochrany, počas konania o 

poskytnutie dočasného 

útočiska a počas 

poskytovania dočasného 

útočiska poskytnúť údaje 

podľa § 80 do štátu podľa § 

30, § 31 a § 58 ods. 1 bez 

súhlasu dotknutej osoby. 

Ministerstvo vnútra alebo iný 

orgán verejnej moci nesmie 

bez súhlasu dotknutej osoby 

poskytnúť krajine pôvodu 

informácie o tom, že 

cudzinec podal žiadosť o 

udelenie medzinárodnej 

ochrany a o dôvodoch takej 

žiadosti ani vtedy, ak azyl 

alebo doplnková ochrana 

zanikli alebo cudzinec už nie 

je žiadateľom o udelenie 

medzinárodnej ochrany. 

Ministerstvo vnútra nesmie 

získavať informácie o 

cudzincoch od pôvodcu ich 

prenasledovania alebo 

vážneho bezprávia 

spôsobom, ktorým sa 

pôvodca prenasledovania 

dozvie, že títo cudzinci sú 

azylanti alebo cudzinci s 

udelenou doplnkovou 

ochranou; ak ide o žiadateľov 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2026/69/20260612#paragraf-80
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2026/69/20260612#paragraf-30
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2026/69/20260612#paragraf-30
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2026/69/20260612#paragraf-31
https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2026/69/20260612#paragraf-58.odsek-1
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Zákon č. 

55/2017 Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zákon č. 

552/2003 Z. z. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 111 

O:1 

P: c) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

§ 8 

 

 

O:1 

P: c) 

o udelenie medzinárodnej 

ochrany, ministerstvo vnútra 

nesmie získavať informácie 

od údajného pôvodcu 

prenasledovania alebo 

vážneho bezprávia. 

 

(1) Štátny zamestnanec je 

povinný 

c) zachovávať mlčanlivosť o 

skutočnostiach, o ktorých sa 

dozvedel v súvislosti s 

vykonávaním štátnej služby a 

ktoré v záujme služobného 

úradu nie je možné 

oznamovať iným osobám, ak 

nie je tejto povinnosti 

zbavený generálnym 

tajomníkom alebo ak 

osobitný predpis 

neustanovuje inak; povinnosť 

mlčanlivosti sa nevzťahuje na 

oznámenie kriminality alebo 

inej protispoločenskej 

činnosti, 

 

§ 8 

 Povinnosti a obmedzenia 

zamestnanca 
(1) Zamestnanec je povinný 

c) Zamestnanec je povinný 
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 zachovávať mlčanlivosť o 

skutočnostiach, o ktorých sa 

dozvedel pri výkone práce vo 

verejnom záujme a ktoré v 

záujme zamestnávateľa 

nemožno oznamovať iným 

osobám, a to aj po skončení 

pracovného pomeru; to 

neplatí, ak ho tejto povinnosti 

zbavil štatutárny orgán alebo 

ním poverený vedúci 

zamestnanec, ak osobitný 

predpis7) neustanovuje inak, 

 
7) Zákon č. 215/2004 Z. z. o ochrane 
utajovaných skutočností a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov.  

 

 

 

 

 

 

 

LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č – článok 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy 

(dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č – článok 

§ – paragraf 

O – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7):                                            

Poznámka v stĺpci 8 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

R – rozpor (v príp., že zatiaľ  

nedošlo k transpozícii, ale  

príde k nej v budúcnosti) 

n.a.– neaplikovateľné 

https://www.slov-lex.sk/ezbierky/pravne-predpisy/SK/ZZ/2003/552/20260101#poznamky.poznamka-7
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